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PROTOKOL Z KONTROLI

W dniu 21.11.2011r. przeprowadzono kontrolg problemowa w zakresie caloksztattu
dziatalnoéci Urzedu Stanu Cywilnego.

Jednostka kontrolowana — Urzad Gminy w Santoku, ktorego kierownikiem jest pan
Stanistaw Chudzik — Woéjt Gminy Santok, Regon: 000548459000, NIP 599-10-12-158.
Osoba kontrolowang oraz udzielajaca wyjasnien byla pani Irena Dopierata, kierownik Urzedu
Stanu Cywilnego.

Jednostka kontrolujaca - Lubuski Urzad Wojewodzki w Gorzowie Wielkopolskim, w
skladzie Ewa Szoppe kierownik Oddziatu Spraw Obywatelskich w Wydziale Spraw
Obywatelskich i Cudzoziemcéw — przewodniczacy Zespotu Kontrolujgcego, na podstawie
upowaznienia nr 487-1/2011 z dnia 26 pazdziernika 2011 r., Matgorzata Lubczyfiska — st.
inspektor w Oddziale Spraw Obywatelskich Wydziatu Spraw Obywatelskich i
Cudzoziemeéw, na podstawie upowaznienia nr 487-2/2011 z dnia 26 pazdziernika 2011 r.

Przedmiotem kontroli byla merytoryczna dziatalno$¢ Urzedu Stanu Cywilnego
w Santoku, w zakresie rejestracji stanu cywilnego, prowadzenia ksiag stanu cywilnego i akt
zbiorowych oraz wydawania decyzji administracyjnych wynikajacych z przepisow prawa.

Okres objety kontrola 01.01.2010 r. - 18.11.2011 r.

WNIOSKI I UWAGI

W kontrolowanym okresie sporzadzono ogotem 162 akty stanu cywilnego,
w tym: 17 aktéw urodzenia (w 2010r. — 15; w 2011r. — 2), 79 akty matzenstwa (w 2010r. —
41; w 2011r. — 38), 66 aktéw zgonu (w 2010r. — 34; w 2011r. — 32) Sprawdzono wszystkie
sprawy z okresu objetego kontrola. Akty stanu cywilnego sporzadzane sa na luznych drukach,
ktore laczone sa w ksiegi i oznaczone kolejnym numerem, oddzielnie dla kazdego rodzaju.
Wolne miejsca w poszczeg6lnych rubrykach aktu, wykreslone sa prawidlowo, w sposob
uniemozliwiajacy dokonanie w tych miejscach wpisow. Akty sa podpisane przez osoby
zglaszajace zdarzenie jak rowniez przez osobg sporzadzajaca akt. Akty matzefstw zawartych
w sposob okreslony w art. 1 § 21 3 K. r. i o, sporzadzono z zachowaniem terminu
przewidzianego w art. 61a ust. 2 Prawa 0 a.s.c. Nie stwierdzono réwniez naruszenia terminu
okreslonego w art. 8 § 3 K. r. i 0., zgodnie, z ktérym zaswiadczenie od duchownego powinno
wplyna¢ do Urzedu Stanu Cywilnego przed uplywem 5 dni od dnia zawarcia zwiazku
malzenskiego. Zamknigecia ksiag na koniec roku 2010 dokonano prawidtowo (odpowiedni
wpis potwierdzony pieczecia i podpisem kierownika Urzgdu Stanu Cywilnego).

Dla aktow urodzen, malzenstw i zgonéw Kierownik Urzedu Stanu Cywilnego
sporzadza akta zbiorowe rejestracji stanu cywilnego wedhug kolejnoscei ich sporzadzania.

Zbiory ksiag stanu cywilnego przechowywane sa w biurze obstugi (ksiggi w szafie
metalowej; akta zbiorowe w szafie drewnianej), oraz pomieszczeniu archiwum.

Poza prowadzeniem rejestracji stanu cywilnego w formie aktow stanu cywilnego —
Kierownik Urzedu Stanu Cywilnego zalatwia szereg spraw z zakresu stanu cywilnego
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[image: image2.jpg](zgodnie z art. 7 prawa o aktach stanu cywilnego). W okresie objgtym kontrola wydano 34
decyzji, w tym: 28 decyzji dotyczacych transkrypeji zagranicznych aktow do polskich ksiag
stanu cywilnego (w 2010r. — 21; w 2011r. — 7), 1 (w 2010r.) dotyczacy skrocenia terminu do
zawarcia malzenstwa oraz 5 na podstawie ustawy o zmianie imienia i nazwiska (w 2010r. - 3;
w 2011r. — 2). Skontrolowane zostaly wszystkie wymienione sprawy. Gruntowna analiza
wykazata nastgpujace nieprawidtowosci:

1. W akcie zgonu nr 13/2010 - w rubryce uwagi, brak adnotacji — sporzadzono na
podstawie decyzji kierownika USC.

2. Akty malzenstw nr 2/2010, 7/2010, 12/2010, 18/2011, 31/2011, 32/2011 —
sporzadzone na podstawie decyzji kierownika Urzgdu Stanu Cywilnego, wydanej
w przedmiocie transkrypcji zagranicznego aktu stanu cywilnego — w tresci
polskiego aktu wpisano dane, ktérych nie ma w akcie zagranicznym. Brak decyzji
o0 uzupehnieniu aktu.

3. W akcie matzefistwa nr 2/2010 — mylnie wpisano dane dotyczace rodzicow
kobiety - uzupetniono rubryke nazwisko rodowe, zamiast nazwisko (akta kontroli
strony 4-12).

4. W akcie matzenstwa nr 7/2010 - sporzadzonym na podstawie decyzji nr USC-
5131/M-7/10 wydanej w przedmiocie transkrypcji, blednie wpisano nazwisko
mezezyzny (akta kontroli strony 13-25).

5. W akcie malzenstwa nr 7/2011 — sporzadzonym na podstawie decyzji nr
USC.5352.2.2011 wydanej w przedmiocie transkrypcji, blednie wpisano dane
mezezyzny tj. imig, nazwisko, miejsce urodzenia, imig i nazwisko rodowe ojca,
nazwisko rodowe matki. Ponadto nie uzupetniono rubryk dotyczacych nazwisk
rodzicow, oraz blednie wpisano dane w rubryce dotyczacej nazwisk noszonych
przez dzieci zrodzone z tego malzenstwa. W aktach zbiorowych przedmiotowego
aktu nie ma tlumaczenia wykonanego przez thumacza przysigglego. Jednoczesnie
nalezy zauwazy¢, iz wniosek nie dotyczyl umiejscowienia zagranicznego aktu
malzenstwa, lecz zmiany nazwiska w dowodzie osobistym (akta kontroli strony
26-32).

6. W akcie malzenstwa nr 31/2011 sporzadzonym na podstawie decyzji nr
USC.5352.5.2011 w rubryce uwagi blednie wpisano nr decyzji, biednie wpisano
imi¢ mezczyzny oraz imig jego ojca (akta kontroli strony 33-42).

7. W aktach urodzenia nr 1/2010, 7/2010, 4/2010, 5/2010, 6/2010, 8/2010, 10/2011,
1/2011, 2/2011 wpisano dane dotyczace rodzicow, ktorych nie ma w akcie
zagranicznym — brak decyzji o uzupelnieniu aktu.

8. W akcie urodzenia nr 9/2010, sporzadzonym na podstawie decyzji kierownika
USC-5131/U-7/2010 w przedmiocie transkrypcji zagranicznego akt urodzenia w
rubryce imiona wpisano tylko 2 imiona dziecka — w akcie zagranicznym wpisano 4
imiona (akta kontroli strony 43-48),

9. W aktach zbiorowych aktu urodzenia nr 11/2011, sporzadzonym na podstawie
decyzji w przedmiocie transkrypcji zagranicznego akt urodzenia, nie ma
thumaczenia przysigglego aktu zagranicznego.

10. W akcie urodzenia nr 12/2010, sporzadzonym na podstawie decyzji kierownika
USC-5131/U-12/2010 w przedmiocie transkrypcji zagranicznego aktu urodzenia,
blednie pisano imig i nazwisko oraz dane dotyczace rodzicow dziecka. Ponadto w
aktach zbiorowych znajduje si¢ kserokopia thumaczenia zagranicznego aktu
urodzenia niepotwierdzona za zgodnos¢ z oryginatem (akta kontroli strony 49-57).

Ponadto:
1. W decyzjach wydanych na podstawie ustawy o zmianie imienia i nazwiska blgdnie
powotlano podstawg prawna.
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[image: image3.jpg]2. W decyzjach wydanych w przedmiocie transkrypeji zagranicznego aktu do polskich
ksiag stanu cywilnego nie ma uzasadnien (akta kontroli strona 58).

Urzad Stanu Cywilnego, ktory mieéci si¢ w siedzibie Urzedu Miejskiego znajduje dwa
pomieszczenia — biuro obstugi (wspolne dla Urzedu Stanu Cywilnego, ewidencji ludnosci i
dowodow osobistych) oraz pomieszczenie archiwum.

Kontrole odnotowano w ksiazce kontroli Urzgdu Gminy w Santoku pod pozycja
5/2011.

Pouczenie o prawie, sposobie i terminie zgloszenia zastrzezen do ustalen zawartych w
protokole kontroli oraz o prawie do odmowy podpisania protokolu:

Kierownik podmiotu kontrolowanego podpisuje protokot kontroli w terminie 7 dni od dnia
jego otrzymania.

Kierownik podmiotu kontrolowanego moze odmowié podpisania protokotu kontroli,
sktadajac, w terminie 7 dni od dnia jego otrzymania, wyjasnienia przyczyn tej odmowy.
Kierownikowi podmiotu kontrolowanego przystuguje prawo zgloszenia, przed podpisaniem
protokotu kontroli, umotywowanych zastrzezen do ustalen zawartych w protokole kontroli.
Odmowa podpisania protokohu kontroli przez kierownika podmiotu kontrolowanego nie
stanowi przeszkody do podpisania protokotu przez kontrolujacego
i sporzadzajacego wystapienie pokontrolnego.

Protokét kontroli sporzadzono w dwoch jednobrzmiacych egzemplarzach, z ktorych jeden
przekazano Panu Stanistawowi Chudzikowi — Wéjtowi Gminy Santok.

Podpis‘gieﬁ N ika Zespotu Kontrolujacego

| Obywatelskich
giskich | Cudzoziemcow

Oddziatu

Wykonano w 2 egz.;

1. Wéjt Gminy Santok,
2. ala.
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